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Modern linguocult/rhetorical science should undoubtedly be characterized by
the desire to combine theoretical research with the practical application of the results
achieved in various fields of linguistic culture. The study of linguistic and cultural
features of anthroponyms can certainly serve as a kind of platform for clarifying the
value of their linguistic and cultural nature. The diversity of existing languages has
long served as an incentive for their comparison, which laid the foundation for the
identification and development of one of the specific levels of linguistic discipline -
anthroponymy with its methods, principles, theoretical and applied linguistic
conclusions. When analyzing the linguistic and cultural features of the specified
research object, it is necessary to use a combination of their structural analysis with a
functional and semantic assessment of the facts of the language, which will increase
the importance of purely linguistic conclusions of the study. An in-depth analysis of
the contexts of speech and literary works in their correlative translations allows us to
conclude that the relationships between the anthroponyms of these languages and a
reliable basis for their comparison are inevitably at the semantic and syntactic level,
which justifies the functional approach chosen by the author. By analyzing these issues,
it is possible to show the methodological and methodological approaches of the
researcher to determine the ways of their contrastive analysis. It seems to us justified
to use translations from one language to another to determine the degree of frequency
of semantically and functionally correlative constructions - anthroponyms in various
compared languages. Knowing the semantic and structural features of the
anthroponyms of one language and the grammatical features of another language, one
can foresee that this category of linguistic-specific units (anthroponyms) in the Uzbek
language is more diverse, unique and is more often used even in the context of artistic
speech to give expression to characterization of characters. At the same time, the
apparent "richness” of the theory of deep structures of anthroponyms distracts the
researcher's attention from those semantic features used in equivalent constructions of
two languages being compared, which may shed light on their overlap or divergence.

One of the important issues of studying the linguistic nature of anthroponyms is
the order of distribution of members and forms of their connection (compare: Ahmad
traktorchi and traktorchi Ahmad). Therefore, it is no coincidence that the most diverse
stylistic affiliation of these structurally and semantically, as well as syntactically
unequal vocabulary, that is, their "deep" structure needs to be given close attention.
Even in the range of these structurally compressed constructions, the anthroponym
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"Ahmad traktorchi” convincingly demonstrates a semantic contrast with the unit
"Traktorchi - Ahmad", revealing the role of word order with its rigid structure
(anthroponym - Ahmad tractors) and (Ahmad Tractors) a phrase with subject-
predicative relations, which is limited by three principles: a) the contrast of the models;
b) the rigidity of the structures; c) the contrasting relationships between the surface and
deep structures.

The approach from the perspective of the topic (Ahmad) - rhematic (tractor)
model of the sentence provides an understanding of the substantive and functional
aspects of language phenomena. A purely positional approach represents an
anthroponym and a statement of facts, and discrepancies are observed at the levels of
the structural whole. These models clearly delineate the areas of functional
convergence and divergence of semantic-morphological and syntactic approaches in
the analysis of linguistic material, when it is necessary to carry out a consistent
contrasting analysis of the semantics of groupings of different parts of the vocabulary
of the language. Using the provisions of the theory of linguistic universals and some of
the examples of component analysis, we try to establish general and particular
principles and canons of communicative variation and modeling of anthroponyms,
which allow us to try various theoretical approaches to solving their particular
problems. In our opinion, the functional and semantic assessment of the issues under
study is positive and the most promising.

The study of poetic onomastics has become dynamic since The 60s of the last
century. During this period, dozens of monographs and hundreds of books were
published, as well as notes on the poetics of proper names. For a long time, researchers
have been interested in poetic onomastics as an applied discipline, which is in demand,
as a rule, when publishing various commentaries on literary texts and compiling
dictionaries of proper names based on them. One of the sections Onomastics studies
the specifics of poetonyms in literary texts, separating it into an independent scientific
discipline called literary or poetic onomastics.

Currently, there is a great interest in the study of proper names in fiction. The
increased interest in the study of proper names in literary texts is explained by the
expansion of the range of their research in the field of general and private poetics,
stylistics, the language of fiction, and the linguistics of the text. Whereas in previous
studies, poetic onomastics was considered in fragments, when publishing various
commentaries on literary texts or when compiling dictionaries. Currently, a number of
PhD and doctoral dissertations on this subject are being dynamically updated. This fact
confirms a serious attitude towards the problems of onomastics in general and literary
onomastics in particular.

Academician Superenskaya A.V. noted that "the question of the selection of
names, surnames, nicknames in fiction, about their structural uniqueness in different
genres and styles, about their patterns, characteristic functions, etc. cannot be
illustrated by a few examples. This is a very large and complex topic of literary
stylistics."[2, p.67]

Poetic onomastics is a little-studied field in modern Uzbek linguistics, although
there are several works on the onomastics of texts of classical literature. And at the
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very center of these studies was, undoubtedly, the history of language. The historical
interpretation of poetic onomastics with the involvement of written monuments, the
study of its current state and social nature can become the most important source in the
history of the issue under study and serve as the main direction for the study of the
history of language.

The relevance of the problems of onomastics of a literary text puts the researcher
in an unusual linguistic situation of today, necessitating a thorough, in-depth analysis
of the problem against a broad background and a proper analysis of linguistic data
(phonetic, morphological, word-formation and lexical phenomena, syntactic function).
When analyzing linguistic onomastics data, it is necessary to take into account the
significance of these data. SI functioning in the works of Uzbek writers, being
sometimes indispensable and obligatory components of them, they make up the
onomastic space of a literary text, in which fictional or real reality is displayed. By
onomastic space, we mean anthroponymy, toponymy, zoonomy, and oikonymy of a
literary text.

Each of these aspects finds its own special explanation, resulting from close
attention to the study of a large number of facts drawn from different sources of the
artistic context and, thus, mutually verifiable, which helped us to identify and establish
the boundaries of their linguistic description and the significance of these data.
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Abstract: The article discusses the analysis of linguistic and cultural features of the research object,
which were used in combination with structural analysis and functional-semantic assessment of language
facts, which increases the importance of purely linguistic conclusions of the study.
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Anotasia: Maqgalada qurylymdyq taldaymen jane fynksionaldyq-semantikalyq bagalaymen birge
goldanylgan zerttey obektisinin ingvisikalyq jane maden erekshelikterin talday qarastyrylady lingvisikalyq
tujyrymdardyn manyzdylygyn arttyratyn tildik faktiler tyraly zerttey tyraly.
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Anomauusn: B cmamve 2080pumcsi 00 ananuze iuH280KyIbMYPOL0SUYECKUX 0COOeHHOCmel 00beKkma
UCCned06anus, KOMopble UCHOMb30SANUCH 6  COYeMAaHUue CMPYKMYPHO2O AHAMU3A C (QYHKYUOHATLHO-
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uccne008anusl.
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B coBpeMeHHOIl aHTPONOLEHTPUYECKON MapagurMe BHYTpEHHsA (opma
($pa3eonoru3MOB HAXOAWTCS B IIEHTPE JHWHTBUCTUYECKOW ITOBECTKH, OJTHAKO B
pEIICHNN JaHHOW MpOoOJIeMbl HAOMIOAACTCS HAIWYWE PsAga B3aUMOMCKITIOYAIONINX
B3IJIAIOB M OTCYTCTBHE €IWHOTO TMOaxoja. Kak oTMe4aroT WCClIeI0BaTeI
A.H.bapanos, J1.0.J1o0poBoibCKHI, HEOOXOAMM CIOCOO aHaIM3a, «KOTOPBIN
OCHOBBIBAETCSI Ha M3YYCHUH MHOXECTBa ()aKTOPOB, BIUSAIONIMX Ha (POpMUPOBAHHUE U
byHKIMOHMpPOBaHUE (GEeHOMEHOB (hpa3eoorndeckoi cucrems» [1, c. 21].

®dpazeonoruueckre E€AUHUIBI, B COCTaB KOTOPBIX BXOAST KOMIIOHEHTHI —
300HUMBI, 00Pa3ylOT MHOTOYHMCIICHHYIO TOJICUCTEMY (Pa3eoIOTHYECKON CUCTEMBI
S3bIKA, TIPUYEM dTa TOJCHUCTEMa, Ja)Xe HECMOTpPsS Ha OOIIyI0 CeMy — 300HUM,
BHYTpEHHE pa3HooOpasHa. « BHyTpeHHss1 hopma (ppazeonorn3ma — Hanboiee BaXKHBIHN
KOMIIOHEHT ~CEMaHTHYECKOW CTPYKTyphl (paseoiorm3ma» [2, c¢. 20]. Omna
aKKyMyJupyeT B ceOc¢ uH(}OpMaIuioo, Mepeaaronlyo KyJIbTYPHO-HAIIMOHATLHBIHN
KOJIOPHUT, XapaKTEPHBIN I PyCCKOTO ATHOCA B ONPEACIICHHYO HCTOPUYECKYIO ATIOXY.
Takue ¢paseosorudyeckue eIUHUIBI TPEACTABISIIOT OOJBIION MHTEPEC HE TOJBKO C
TOYKH 3PEHUS SA3bIKA, HO M C TOUKH 3peHHS Prrocoduu, HICTOPUH, KYJIBTYPBI, TaK Kak,
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